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La realidad se impone: a partir de enero de l
2002 nuestra añorada peseta dejará paso al Euro
y en Lantek estamos desarrollando una nueva
aplicación para hacer  com patibles nuestros
sistemas con una nueva rea lidad vertebrada por
una moneda diferente.

La nueva aplicación, que para aquellos
cl ient es que cuent an c on c ontrat o de
mantenimiento se reparti rá gratui tamente, será
compatible  a partir de la versión V11. Es decir,
un supuesto cliente que teniendo la versión 10.32
o anter iores quiera tener  todos sus datos
computados en Euros, deberá previamente
actualizarse a la V11 y así poder adquirir la nueva
aplicación.

Repercusión en Expert y Project

La medida afecta a todos los sistemas
La ntek .  En e l  c as o de los produc tos
per tenecientes  a la   fami lia Lantek  E xpert,

fundamentalmente a la hora de ca lcular tiempos
y costes, pues será imposible, por  e jemplo,
cuanti ficar en euros cuanto costará un nesting
determinado si , con anter ioridad, no se ha
adquirido la  aplicación EuroLantek.

No obstante, la  repercusión para aquellos
usuarios de Lantek Project, e l sistema para la
gestión de la  producción, será todavía mayor.
"La medida afecta a algunas de las principa les
arterias del  sistema", afi rma Simón Altuna,
consultor de Lantek Consulting. Y es que, entre
otros, los apartados de monedas y tarifas, cambio
de moneda de referencia, costes de los centros
de trabajo y coste estándar  de los productos se
verán di rectamente afectados.

La nueva apl icación, en la  cual trabaja
actualmente el Depar tamento de Desarro llo de
Lantek  Automatización, estará disponible para
fina les  de l  pres ente c urso. ¡Estaremos
en ca n tad o s d e p o de r i n fo r mar l es!

EuroLantek: nueva solución

Editorial

Un año en el PTA
A comienzos de diciembre hará un

año del  traslado de Lantek  al  Parque
Tecnológico de Álava (PTA), "un año del
cual cabe hacerse únicamente una lectura
al tamente positiva" , destaca Alber to
Gabika, Director Comercia l de Lantek
Automatización.

Con unas instalaciones adaptadas
a la realidad de la  actua l Lantek; en un
entorno m arcado por la  pu janza
tecnológica y la prosperidad económica;
a escasos kilómetros de Vitoria-Gasteiz;
con unas vías que, en p leno proceso de
remodelación, garantizarán un cómodo
acceso al parque a corto-medio plazo y
un equipo humano profes ional  e
ilusionado, Lantek encara e l horizonte
con el mayor de los optimismos. Sabedor
de haber dado un paso de g igante en
todo lo  relacionado con la  Ergonomía de
empresa.

Este primer año coincide además
con la llegada a nuestra sede de Miñano
del equipo comercial y técnico que atiende
a los mercados español y portugués.
Asentados en una nueva localización,
con todo en marcha y los posib les
contratiempos b ien atados desde hace
tiem po,  las nueve pers onas que
componen la o ficina técnica y comercial
han llegado este mismo mes de octubre
al Edificio  Lantek. Todo ello, con el único
objetivo de continuar prestando el mejor
de los servicios a nuestros clientes. “La
interacción con los Departamentos de
Soporte  y Desarro llo redundará muy
positivamente en nuestros usuarios" ,
destaca Francisc o Pérez Di rector
Com ercial  de Lantek para España y
Portugal (ver contraportada) .

Aprovechamos también esta tribuna
cuatrimestral para extender y reiterar que
están todos invitados a visi tar  nuestras
nuevas instalaciones en el PTA. ¡Son y
serán bienvenidos!



La planta que IZAR tiene en Sestao, en
la margen izquierda de la vizcaína ría
del Nervión, se dedica a la construcción
naval desde principios del pasado
siglo. A comienzos de la década de los
80 su act ividad experimentó un
importante cambio fr uto de la
reconversión industrial, y hoy día
pertenece al grupo IZAR, que
comprende a los principales astilleros
públicos nacionales, todos ellos
propiedad de la SEPI. Es el noveno
constructor naval del mundo y en él
trabajan más de 1.200 personas.

1.- ¿Qué tipo de buques fabrican?

Estamos especializándonos en gaseros,
dragas (para la limpieza de fondos y construcción)
y SATELs (una especie de petro leros que se
utilizan para la extracción de petróleo en el mar).

2.- ¿Ha cambiado mucho el modo de trabajar?

Muchísimo. En e l caso de ustedes, por

ejemplo, hace 20 años estábamos cortando con
controles ópticos y copiadoras. Ahora, por el
contrario , con los contro les numér icos y los
nuevos y revolucionarios sistemas todo es mucho
más sencillo , eficaz y rápido.

3.- ¿Cómo conocieron Lantek?

Lo conocimos a través de un sumin istrador
que ya trabajaba con VENUS. Vimos que era un
program a senc il lo y m anejab le que para
problem átic as c oncret as y
puntuales nos podría ser de gran
util idad. Es más, gran parte  de
nuestros subcontratistas cortan
con  L an tek  y c uando los
alimentamos con DXF no tienen
ningún problema para poder
leer los y trabajar  con e l los.

4.- ¿Qué tipo de necesidades tenían cuando
decid ieron apostar por  Lantek?, ¿se han visto
satisfechas?

El resul tado es satisfactorio. Al trabajar en
2D, en e l caso del cor te, comprobamos que los

sistemas Lantek nos ofrecían una solución más
flexible  y  puntera que otras so luc iones.

5.-  ¿Conocen a lgún otro  sistema similar  a l
nuestro?

Sí. Con e l tiempo acabas por conocer e l
mercado, pero e l producto era correcto y nos
decidimos rápidamente.

6.-¿En qué tipo de trabajos utilizan mayormente
n ues t ro pro gram a ?

Para trabajar en
2D y fundamentalmente
a la hora de fabricar
pan eles,  gran des y
pequeños, que luego se
u ti l iz an para h acer
t e c h o s ,  s u e l o s ,

mamparas y otras partes de la cubierta . Con el
fin de alimentar la línea de paneles extraemos
la información que nos interesa en ficheros DXF,
la  impor tam os  en Lantek  y la  cor tamos.

7.- Ustedes que utilizan nuestro sistema con otro
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El rincón del cliente

“El sistema Lantek es
terriblemente flexible,

sencillo, manejable, lógico
y su visualización muy

buena”

Izar: navegando con Lantek



El rincón del cliente

tipo  de s o luciones , ¿ có mo v a loran la
f lex ib i l id ad de  nue st ros  pr ogram a s?

La flexib ilidad es rea lmente estupenda.
Con las d ivers as opciones de im portación
y ex portación tenem os conexión con todos
los sistemas c on los que trabajamos en
nuestra p lanta de Sestao.

8. -  ¿ Qué ca ract er ís t icas  t ienen es os
paneles?

Son p lanos , y  de espes ores  m uy
variados, desde 6 has ta 60 mm. Se cor tan
en una máquina de oxicorte de triple  soplete
aut omático, que está en primera línea de
montaje.  No obstante, tam bién uti li zam os
ocasionalm ent e t ec nología Lantek  para
trabajos  que luego se cor tan en p las ma.
9.-¿Cuántas toneladas de chapa han podido
cortar  desde que adqui rieron el  program a?

300 toneladas aproximadamente, en 2
buques d iferentes.

10.-  En e l  c aso de ust edes  adem ás la
im plantación de nuestro software ha ido de
la mano de una reorganización productiva...

Efectivamente. Hemos implantado una
rev olucionar ia metodología de trabajo en
una nuev a l í nea de produc ción.  C on
a nt er ior id ad t ení a m os  u n a lm a c én
intermedio para e l  c ual necesi tábam os
mucho espacio,  pero ahora las m áquinas
están en pr im era l ínea de las mes as  de
fabricac ión. Expor tábamos en p lasm a las
p iezas  que conf ormaban  u na cubier ta
determinada y con sólo un ir las ya teníamos
la c ubier ta.  Ahora un im os las  p iezas en
bruto y  c or tam os el  extremo marcando
previamente la  cubier ta  entera, en v ez de
por  p iezas. De ese modo, nos evitamos los
problem as que ant es  tení am os con las
d ila taciones de las  s oldaduras  o con los
desencuadres. En nuestro caso una p ieza
se puede com poner, por  ejem plo, de ocho
piezas de d iversos espesores y ca lidades.
En otras pa labras, trabajando s obre un
paño o un t er reno de juego prev iamente
delimitado, vamos uniendo trozos de césped
que pueden ser de d iversos espesores y
ca l idades, y  a l  final  la  máquina cor ta e l
per ím etro de l  campo de f ú tbo l  c on las
medidas previamente estab lecidas. De este
modo, los trozos de césped que se puedan
unir  nunca superarán las medidas máximas
del paño base. Todo el lo, en una calderer ía
qu e pu ede  s uper ar  i nc lus o la s 120
toneladas de peso.

11. -  ¿ Qué  v a lora c ión ha c e de s us
potencia lidades?

Tal com o he afirmado con anter ioridad
es terr ib lemente flexib le. Su visual ización
es muy buena y, en contra de lo que sucede
con otros programas,  no d ist ors iona la
p ieza. Es
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Ferias: en las más grandes

Diseñado para trabajar
c o n  e l  s i s t e m a  d e
program ac ió n C AD /C AM
Lantek  Expert  y el sistema de
gestión de la  produc ción
Lantek Project, permite al je fe
de producción decidi r en qué
centro de trabajo o máquina
se real izará cada trabajo y
posteriormente enviarlo al taller
p a r a  c o m e n z a r  l a
mecanización. Desde la oficina
existe además la  posibilidad
de rea lizar un seguimiento de
los anidados en tiempo real y
saber cómo se encuentra la
fabricación de cualquier orden
en cada momento.

Algunas de sus principales
características son las que
siguen:

• Lantek Wos de oficina
permite  conocer  el  tiem po
estimado para la  realización
de los anidados, su referencia,
la  orden de fabr icación, la
chapa utilizada, el  CNC, etc.

• El jefe de producción
dispone de una completa
información acerca de cómo
se encuentran las máquinas,
los trabajos pendientes, los
tiempos  nec esar ios  para
realizarlos, e tc. Desde Lantek
Pr ojec t se puede enviar al

operario de planta los anidados
que se des ean fabr ic ar.

• P e r m i t e  t r ab a ja r
indistin tamente y a l mismo
t ie m p o en  d i f er en t e s
máquinas, modificar el orden
de los an idados e incluso
cambiar de máquina.

• Posibilidad de comparar
el tiempo estimado y el tiempo
real empleado.

• Potentes visualizadores
de nestings.

• Módulo de pa letización.
• Posibilidad de defini r y

personalizar previamente las
tareas de preparac ión y
finalización.

Lantek Wos: proceso controlado

Productos - Ferias

La vuelta  de vacaciones
tuvo dos de las ci tas más
importantes del  año, ambas
en Alemania: la EMO de
H a n n o v e r  y  l a

Schweissen&Schneiden en
Essen. Los atentados contra
las Torres Gemelas en Nueva
York días antes se h icieron
notar, pero las ferias a lemanas

volvieron a ser  un rotundo
éxito: éxito de organización,
éx i to  de p úbl ic o, éx i to
informativo y éxito comercia l.

En septiembre, Lantek
asistió también a la  Cumbre
Industrial  y Tecnológ ica de
Bilbao y a la Solid Edge 2001
en Atlanta (EE.UU.).

A  m e d i a d o s  d e
n o v i e m b r e ,  L a n t e k
Automatización acudi rá a la
Fabtech, en la  capi tal  de l
estado de Illino is, Chicago
(EE.UU.).

Lantek Wos es un sistema de seguimiento
y control de la  fabricación para empresas
que trabajan la chapa (máquinas de oxicorte,
p l asm a,  lá ser , c ho r r o d e  ag u a y
pu nz onad oras) . In corp ora u n contr ol

específico desde la oficina, incluido en Lantek
Pr oje ct  y  deno mi nado  Wo s de of ic ina o
seguimiento de fabricación y otro para que
el operario pueda controlar el mecanizado,
Lantek Wos de ta ller.

¡Búsquenos en la
Fabtech!

Stand 9013
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Lantek in the world

MAIN OFFICE
Lantek Automatización, S.L.
Parque Tecnológico de Alava
C/ Albert Einstein, ed. Lantek

Ctra. N-240, Km. 9
01510 Miñano (Alava)
Tel.: +34 – 945 298 705
Fax: +34 – 945 298 714
E-mail: info@lantek.es

www.lantek.es

ITA LY
La nt ek Si ste mi  S.r. l.

Tel . :  +3 9 - 0 172 47 9 208
Fa x: + 39 -  0172 4 79 421
E-m ail :  sale s@l antek . i t

B EN E LU X
La nt ek Sys tems C .V.

Tel. :  +31 -  036 5 38216 7
Fax : +31  - 03 6 5382 167
E-m ail :  i nfo@la ntek .nl

FR A N C E (Ly on )
Lan t ek Syst èmes  SAR L

Tel . :  +3 3 - 04  74 97  79 49
Fa x: + 33 -  04 74 9 7 79 40

E-ma il :  la nteksy@w orl dnet. f r

FR A N C E  ( Pa ris )
Lan t ek Syst èmes  SAR L

Tel . :  +3 3 - 01  43 40  59 00
Fa x: + 33 -  01 43 4 0 59 69

E-ma il :  la nteksy@w orl dnet. f r

GERM ANY
Lantek  Sys tem techn ik  Gm bH
Te l. :  + 49 -  (0) 6151 -  997 950
Fax : +49 -  (0 )615 1 - 99 7955

E-ma il :  in fo@lan tek .de

USA
La nt ek  Sys tems, I nc .

Tel . :  +1 -  214 7 42 262 4
Fax : +1  - 214  742 26 25

E- ma il :  sal es@l ante k -sys tem s. co m

SOUTH  KOREA (Yangsan)
Lant ek K ore a

Tel . :   + 82- 55 3 85 1 0 78
Fax : +8 2- 55 3 85 1 0 81

E- mai l :  in fo@l ante kko re a.com

SOUTH KOREA ( Incheon)
Lant ek K ore a

Tel . :   + 82- 32 5 89 7 9 70
Fax : +8 2- 32 5 89 7 9 72

E- mai l :  in fo@l ante kko re a.com

UNIT ED KINGDOM
Lante k Sys tem s Ltd.

Te l. :  +44  (0 )16 84 5 85 3 84
Fax : +4 4 ( 0)1 684  585  201

E -m ai l:  sa les@l an tek -sys tem s.co.uk

JAPAN
Lant ek Jap an C O. L td.
Tel . :  + 81 3 53 38 9 277
Fa x : +8 1 3 5 338  928 8

E- mai l :  sal es@la ntek .co . jp

Si el año pasado le tocó e l
turno a los departam entos de
Desarrollo , Soporte , Marketing,
Comercial Exterior, además de
a Lantek  Consulting, e l pasado
octubre fue la fecha elegida para
el traslado a Miñano del equipo
comercia l y técnico que atiende
a España y Portugal.

Hace dos años, el continuo
crecimiento de Lantek , nos
obl igó a busc ar  una nuev a
localización para la oficina
española y portuguesa. E l
eq ui po  q ue  d i r ig e
Francisco Pérez hubo de
trasladarse a un pabellón
situado a escasos metros
de la antigua sede central,
tam bién en Aretx abaleta .

Sin embargo, a finales de l
pasado curso, con el  traslado
del grueso de la firma al Parque
Tecnológico de Álava, Lantek

optó por postergar un tiempo
prudencia l el paso del equipo
comercia l y técn ico. Todo e llo,
con el fin de evitar contratiempos
varios a empresas y particulares
ajenos a la  casa. "Un nuevo
edificio es un reto muy bonito,
pero en un inicio ocasiona más
de un quebradero de cabeza,
pues cuesta un tiempo poner
todo en funcionamiento", afirma
una de las personas encargadas
de coord inar  e l  t raslado.

En to ta l , 40 personas
trabajarán en la sede central de
Lantek  Automatización en el
Parque Tecnológ ico de Álava,
nueve de ellas procedentes de

la delegación comercial y técnica
recién llegada de Aretxabaleta.
Todo ello redundará en un mejor
s ervic io ,  t a l  c omo afi rm a
F rancisc o Pérez,  D irec tor
C om erc ia l  de L an tek  para
España y Portugal: "Vamos a
compartir piso con el equipo que
presta sopor te  a nuest ras
delegaciones; t endrem os  a
mano a los técnicos-comerciales
de Asia, América Latina, Ita lia-
Benelux y Alemania; contaremos

con tres amplias salas
equipadas con todo lo
necesar io  para impar ti r
cursos de formación o
poder atender a las visitas;
un piso más arriba estarán
nuestros compañeros de

D es arro llo  y M ark et ing. La
in terac ción redundará m uy
posi tivam ent e en nues tros
u s uar ios ,  qu e s egu i r án
recibiendo el  m ejor  de los
servicios". Seguro.

S

Nueva Dirección
Lantek Automatización

Parque Tecnológico de Álava
Albert Einstein, Edificio Lantek  •  01510 Miñano (Álava, ESPAÑA)

Tel.: + 34  945 29 71 71  •  Fax: + 34  945 29 71 72
E-mail: soporte@lantek.es

www.lantek.es

Nombre y apellidos

Empresa y dirección

Si deseas recibir Lantek , rellena los datos y envía este cupón a Lantek Automatización S.L. Parque
Tecnológico de Álava, Albert Einstein - edif. Lantek, 01510 Miñano (Álava). También puedes solicitarlo por fax
en el número 945 298 714 o por e-mail en la siguiente dirección: info@lantek.es

Noticias Lantek

“La  inter acción con el r esto de
los de par tamentos de Lantek

redundar á muy posi tivamente en
nuestros usuarios”


